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MPOOPIZOMENH XPHZH

Ta avarnpikd Apagidia €xouv oxedlaoTel yia TN UETAQOPA OATOUWV PE CWHATIKA A WUXIKA avatrnpia.
KabBiotd duvath tnv PeTa@opd avOpwTTwy JE KIVATIKA TTPOBAAMOTA 1 YE TTEPIOPICHEVN KIVATIKOTNTA KAl
JTTOpEl va xpnoigotroinBei yia petakivnon amd Tov idlo Tov acBevr) (edv diaBETel peydAoug oTrioBioug
Tpoxoug) A he Tn BorBeia evdg XEIPIOTH.

Otav 1o Avarnpiké Apagidio éxel iow Tpoxo pe didpeTpo 50 €wg 60 ek kal €18IKA XeIpoAaBn TTdvw oTov
TPOXO, TOTE O XPNOTNG UTTOPEI va PeTakivnOei autdvopa.

XAPAKTHPIZTIKA
MapakaAw oupuBouleuBeite To MAPAPTHMA A

AIAZTAZEIZ
MapakaAw oupBouleuBeite To MAPAPTHMA B

ZYNAPMOAOIHZH
MapakaAw cupBouleuBeite To NMAPAPTHMA C

2YMBOAA
MapakaAw cupBouleuBeite To MAPAPTHMA D

FENIKEZ NMPOEIAOMNOIHZEIZ:

*  MHN xpnaoiyoTrolgite To TTPOIGV AUTO 1] OTTOIOVOATTOTE JIABECIUO TTPOAIPETIKO ECOTTAIONO, €AV dev
EXETE TTPWTA dIABACEI KAl KATAVOACEI TTANPWG TO TTApOV EYXEIPIDIO Xprong.
Edv aduvareite va KaTavoAoETE TIG TTPOEIBOTTOINTEIG, TIG TIPOPUAAEEIS 1) TIG 0BNYiEG, ETTIKOIVWVAOTE
ME évav eTTayyEAPATIO UYEIAG, AVTITTIPOCWTTO I TO TEXVIKO TTPOCWTTIKO TTPIV ETTIXEIPHOETE VA
XPNOIUOTTOINCETE TN CUOKEUN, DIAQOPETIKA UTTOPEI va TTPOKANBEI TpaupaTiouog r BAGRN.

*  duldooete TO TTPOIGV PaKPIG aTTd TTNYEG BEPUOTNTAG.

* Na cioTe TpooekTIKOi 6TaV Ta TTAIdIA gival kovTd kal MHN a@rveTe Ta Taudid va raifouv e 10
TTPOIdV.

*  Na unv utrepPaiveTe TO PEYIOTO WPENILO POPTIO.

e Arraiteital TdvTa 1I810iTEPN TTPOCOXI EKEI TTOU UTTAPXOUV KIVOUUEVA PEPN TTOU PTTopOoUV va
TTPOKAAECOUV TTAYIBEUO TWV AKPWYV KAl TPAUUATICHOUG

e Mnv €TIXEIPAOCETE VO ONKWOETE TO AVATTNPIKO apagidlo atrd omTolodATTOTE CUVAPUOAOYOUNEVO
MEPOG.

*  Mrraivovtag kail Byaivovtag atmd 10 avatnpiko apagidio xwpig BoriBcia TpoUTToBETEl aTrapaiTnTh
dUvaun Kai KIVATIKOTNTA OTO TTAVW PEPOG TOU CWHATOG.

THMANTIKO (!)

H kataokeuy autou Tou avatrnpikoU apogidiou £xel oXeDIAOTEl €101 WOTE va TTAPEXEI PEYIOTN ao@AAEIQ.
MapoAa autd, o1 XpAoTeg evdExeTal va PBpebolv o€ KivOUVO XPNOIUOTIOIVTAG GKATAAANAQ Ta avaTTnpika
aupagidia Toug. MNa tn diIkA 0ag acPaA&ia, TTPETTEI va TNPOUVTAI Ol KAVOVEG Tou TTapovTog. H un geidikeupévn
| E0@aAPEVN Epyacia TTPOCAPUOYNG ) pUBUICNG YTTOPET va aUEATEI TOV KivOUVO aTuXnHATWV.

e Na gopdre TévTa pouxa TTOU Eival AVOIXTOXPWHA OTAV KIVAOTE O€ HEPN OKOTEIVA, WOTE VA €i0TE EUKOAA
0paToi.

Na €ioTe TTPOCEKTIKOI KATA TNV TTPWTN 0AG TTopEia Je autd To avaTrnpiko apagidlo

MNvwpioTe TO0 avatnpikd apagidio oag.

KavTe xprion Tou avatrnpikoU apagidiou aag 1600 o€ miTredo £5a@pog, 600 a€ avnPopa Kal KAaTneopa.
Mnv €TTIXEIPAOETE VA TTPOCEYYIOETE AVTIKEIMEVA €AV TTPETTEI VA TOL ONKWOETE ATTO TO TTATWHA GTAVOVTAG
avdaueoa oTa yévaTd 0ag.

Mnv €TTIXEIPACETE VA TTPOCEYYIOETE AVTIKEIUEVA EAQV TTPETTEI VA TTPOXWPNOETE GTO KABICUA.

Mn xpnoiyoTroigite To apagidlo og auToKIVNTOOPOUOUG.

Mnv kdveTe xprion Tou avatrnpikou auagidiou o€ dPOO A ETTIPAVEIA HUE VEPO, TTAYO A AITTAVTIKEG OUTIEG.
XpnaoigoTrolgite TTavTa eApTAPATA i} TTPOCAPUOYEIG eykekpiuéva atté T MOBIAK.

Mnv oTékeoTe GTO TTAQICIO TOU aAvaTTNPIKOU apagidiou
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MPIN THN XPHZH:

e EAEyCte €dv 0 OkeAeTdG €xel UTTOOTEN {NMIA, TTPOKEINEVOU va OIaoPAANIOTEl N aCQAANG Xpron Tou
TTPOIOVTOG. AEV UTTAPXOUV PWYHES 1 OTTOCIUATA OTO OKEAETO

e EAéygre edv 1O TTPOIGV £XEI OUVApPHPOAOYNBEi cWOTA.

e EAéyEre O0m 1O KABIGHA €ival TTARPwWG avoixTo. Edv dev gival, mEaTe TO KABIOPA TTPOG Ta KATW aTTd TA
TAGYIQ TOU OKEAETOU.

e EAE&yETe OTI TO Ppévo AciToupyei cwaoTd.

o EAéyxere mavTa TNV KatdoTaon @Oopds Twv UNXAVIKWY PEPWYV ETAl WOTE va dlac@aAileTal n atréAuTa
AOQAAAG Xpraon ToU TTPOIOVTOC VIO avBpwITTOUG KAl AVTIKEIEVA

e Av utrdpyouv ol dgoveg Taxeiag ac@aleiog va eAeyxBoUuv av gival KOUPTTWHPEVOI CWOTA

o EAéyETe eAaoTIKG, Tieon €AOTIKWV (€AV €ival OUCKWTA) Kal Ta @péva Tpoxwv. Ta ¢@péva dev Ba
AeIroupyoUv cwaTd €Av n TTiean €ival TTOAU XapnAr f 70 SIACTNUA PETAEU TWV EAACTIKWV KAl TWV QPPEVWV
gival TToAU peydAo

ZHMANTIKO (!)

O okbAoubeg  péBodor  TpETTEl va XpnoligotroloUvTal  POvVO  OTTO  EUTTEIPOUG  XPIOTEG.
Edv dev gioTe éutreipog xpnoTng, ¢ntioTe BorBsia atrd To ouvodsd oag

FlA NA KAGIZETE XTO ANAIMHPIKO AMAZIAIO:

1. TomoBetAioTe TOo apagidio 600 o KoVTA YiveTal o€ €04G.

2. AogoalioTe TIG pODEG.

3. KparnBeite ammd ta mAdiva Kai o1yd olyd Kkabnote atnv B€an.

A NA ZHKQOEITE ANO TO AMAZIAIO:

1. TomoBetroTe To apagidio 6oo TTIo KOVTA yiveTal oTn B€on oTnv oTroia Ba HETaPEPOEITE.

2. Ao@oAioTe TIG pOdEG.

3. ZmpixBeite kal aTIG OUO XEIPOAABEG ICOUEPWG. ZTAPIEN POVO OTO éva XEPI (Kal Xwpig ouvodd) uTTopeEi va
TTPoKaAEaEl BAGRN N TpAUPATIOUO.

4. ©¢oTe 1O BAPOG TOU CWHATOG oag aTn B€an TTou Ba peTaPePOEiTE.

AOINEZ OAHlIEZ:

1. XpnOoIYOTIOIEIiTE TTAVTOTE AVEAKUOTHPEG 1 PAPTTES. AV auTd eV gival Sl0BEaiua, PTTOPEITE va QTACETE OTOV

TTPOOPICKO aag pe Tn BorBeia dUo cuvodwv. MPETTEN va avaonkwoouv To avaTTneikd auagidio atmod Ta

oTaBepd TuNPaTa. ‘Eva avatrnpiko apagiolo dev TTPETTEI TTOTE va AVUWWVETAI . Oa TTPETTEl va woEeiTe Hovo.

Na atmro@elyete OKAAOTTATIO 1) EUTTODIA, DIAPOPETIKA va ¢nTHCOETE BoriBeia aTTd TO GUVOdO C0aG

3. AuTtd To avaTtnpIkO apagidlo TTPETTEN va XPNOIUOTIOIEITAI OTTOKAEIOTIKA yIa va PHETOPEPEI Eva GTOUO KABE
Qopa aTo KAbioua.

4. O1 xproTeg Oev TpéTTel va KABovTal ato avatnpikd apagidio otav Bpiokovtal yéoa o€ PEoo PadikAg
METOQPOPAG

5. Ta apaéidia diabétouv ppévo OTOUG TTIOW TPOXOUG TO OTToio Ba TTPETTEl va gival ao@AANIGPEVO OTaV TO
auagidlo dev Kiveital.

6. MHN TTardare mavw ota uTToTTodIA Yia va KabioeTe 1) va onkwBeite, KINAYNOZ avarpotg. Ta utrotrodia
Xpnoiyetouy yia va matdel Ta Tédia 0 XprRoTng otav gival KaBiopévog.

7. MHN ayyilete Ta KIvoUueva pépn evw Bpiokovtal o€ kivnon KINAYNOZ Tpaupatiopou.

ZYNTHPHZH

O 1ep1odikdg €Aeyxog Twv dladIKaolwy TTou akoAouBouv Ba cuuBdAel otn diatrpnon TG {wnig Kal NG
ATTOTEAEOUATIKOTATAG TOU AVATTNPIKOU apagidiou 0ag.

EBAOMAAIAIOZ

1. EAéy&re TNV TTicon Twv Tpoxwv akoAouBwvTag TIG 0dnyieg TTou avaypdeovTtal o€ autd. Edv gival ol
TPOXO0i (POUCKWTOI.

2. EAéy&re 611 n kevTpIKn Bida Tou eykdpaiou Bpayiova gival oQIXTA Kal 0 KA KOTAoTAOT).

3. KabapioTe TNV TOTTETOOPIA JE OATTOUVOVEPO 1 ETTAPKI) TTPOIOVTA. (UE OTEYVO TTaVi av gival depUATIVO
KaBiopa)

4. KaBapioTe Ta HETAAAIKA pEpn Tou apagidiou pe éva aTeyvo Travi A he €1I0IKA TTPOIOVTA yIa ETTIPAVEIEG
XPWHiou N BAPPEVES ETTIPAVEIEG.

5. EAéyETe TIg ao@aAeieg Tou TpoXoU Kal puBMIoTE TIG av €ival aTrapaitnTo.

N

6. EAE&yETE TN @BOPA TWV PTTPOCTIVWV KAl TWV TTIOW TPOXWV
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TPIMHNIAIOZ

1. EAéyETe Kal TTpOCapUOOTE €AV Eival ATTAPAITNTO: TA TTIPOUVIA TWV TPOXWYV, TOV dova Kai T Aafn Twv
TPOXWV.

2. Nimmavete pe ypdoo rp Add1 6Aa Ta EEQPTAMATA TTOU UTTOKEIVTAI O€ TPIRA 1 €TTIKEIMEVN @BOoPA.

3. BeBaiwBeite 611 6Aa Ta Tagiuddia kai o1 Bideg ival KaAd Bidwpéva, aAAG OxI TTOAU O@IXTA.

4. Teviki emBewpnon TG KATdoTaoNg Tou apagIdiou Kal emdIOPOBWON o€ OTIONTIOTE Eival ATTAPAITNTO.

ETHZIOZ

1. ZuvioToUpE TTANPN €mMBewPNON Hia @opd To XPOVo Ot £EEIBIKEUPEVO TTAPOXO UTTNPETIWV.
2. Ta Tnv ao@daAgia Tou acBevr TTPOTEIVOUUE va eAEYXETAI TO AUagi®lo aTTd TOV KATAOKEUAOTH KABE 2
Xpovia. e mepimTwon emdIdpOwaong XPNOIYOTTOINOTE HOVO AUBEVTIKA AVTOAAAKTIKA.

KAOAPIZMOZ

EkTOG a1mod Tn ouvTrpnon Kai Tov €Aeyx0, NTTOPET va yivel YEVIKOG KaBapIopog TO00 Tou TTAQIGIoU 600 Kal TNG
TATTETOAPIAG.

e T va dilatnpnBei n epedavion Tou, N TOTTEToaPIa TTPETTEI va KOBAPIZETAI TOKTIKA.

e H Bpwuid umopei va agaipebei pe éva o@ouyydpl Kal €va ATTIO OTTOPPUTTAVTIKO ME (e0TO veEPO,
OKoUTTIOVTaG TTPOG TNV KATEUBUVON TNG UPNG.

e ZeTTAUVETE PE KOBAPO vEPOS TTPIV APAOETE VA OTEYVWOEL.

¢ MHN a@nivere To apagidio Bpeyuévo.

e Mnv TOoTTOBETEITE TNV TATTETOAPIA O OTEYVWTHPIO. AV n Bpwpid gival évtovn, n em@dveia Ba TTPETTEl va
KaBaploTei Ye pia paAakr BoupToa.

e To Acioio TrpéTTel va kaBapileTal TAKTIKA e ATTIO KaBapIoTIKG.

e Ta avamnpikd apagidia pe depudTIivo KABIoUa TTPETTEl va KaBapideTal ue oTeyvo TTavi.

e KaBapilete TIG podeC pe Ce0TO veEPO Kal NTTIO aatTolvi, AWCTE TTPOCOXN OTIG Bpeyuéveg pddeg, ival
€TMIKIiVOUVO va XpnaolgoTroinBei 1o apa&idio e Ppeyuéveg pOdEG.

e Edv TpétTel va atTOAUNAVETE TO TTPOIOV, XPNOIMOTIOINCTE £€Va KOIVO, ATTIO ATTOAUMAVTIKO.

e [lpooTartéwTe TO TTPOIGV ATTO EKOOPES, KOWIUATA KOl TPUTTHHOTA

MPOZOXH (!):

e g mrepirTwon 1ou Trapouaciactei TPORANua MHN xpnaoipoTtrolgite To TTPOidV YEXPI va atTokaTaoTabei &
ETTIKOIVWVAOTE PE TOV £E0UCIODOTNUEVO KAl EKTTAIOEUPEVO AVTITIPOCWTTO

e H xprion Tou v Adyw TTPOIGVTOG ATTAYOPEUETAI YIO OKOTTOUG BIA@OPETIKOUG atrd autoug TTou opilovTal
OTO TTAPOV eyXelpidio

e H MOBIAK A.E atroppitrtel kGBe €uBlvn yia {nuIEG TTOU TTPOKUTITOUV OTTO akATtdAAnAn xprion tou
TTPOIOVTOG A XPrion AAAN atrd auTh TToU ava@EépeTal OTo TTAPOV eyxEIpidIo.

e H MOBIAK A.E diatnpei 1o dikaiwpa va kavel aAAayEG GTO TTPoIdV Kal 0To akOAoUBOo eyxeIpidIo Xwpig
TTPoNyouUlEVN €100TTOING, TTPOKEIPEVOU VA BEATIWOEI TA XAPAKTNPIOTIKA TOU.

e Ymdpyel MBavétnTa ArokAIong Twv AlooTdoewv Twv lMpoidvtwv Epoug +3%.

MPOZTAZIA NEPIBAAAONTOZ

Edv diomoTtwaoeTte 6T TO TTPOIOV 0ag XPEIGZETAl QVTIKATATTACN 1 JEV OAG XPNOIUEUEl TTAEOV, OKEPTEITE TNV
TTpoaTaaia Tou TTEPIBAAAOVTOG:

1) Mnv TreTdeTe TO TIPOIGV 0aG Madi Ye Ta uTTOAOITA aoTIKA amoéBAnTa (auTh €ival Kal N onuagia Tou
avaypa@ouevou GuuBOAoU avakUKAWGNG).

2) AtreuBuvBeite otnv AnuoTikiy ApXA 0ag yia va oag utrodeigel Ta onueia d1dBeang Tou TTPOoIGVTOS Cag yia
avakUKAwON.

3) AlaBéTovTag Tov GXpnoTo TTAEOV TTPOIGV 0AG OTA CWOTO GNuEio avakUKAwong BonbdaTe oTnv TTpOCTACIa
TOU TTEPIBAAAOVTOG KABWG KAl OTNV EKPETAAAEUDT €K VEOU TWV UAIKWV TOU TTPOIOVTOG OOG.

ANAO®OPA ZYMBANTOZ:

OT1r01001TTOTE GORAPS TTEPICTATIKO TTPOKUWEI € OXECN ME TN XPON TNG OUOKEUNAG, Ba TTPETTEl va ava@epOEei
OTOV KATOOKEUAOTA Kal oTnVv apuddia apxr Tou Kpdtoug-pu€éAoug oTo otroio dlapével o XpHOoTnG Kai/fy o
aoBevng.

AHAQZH ZYMMOPOQIHZ

Me atTokAeIoTIKA pog €uBuvn dnAwvoupe OTI Ta avagepoueva laTpoTtexvoloyikd Mpoidvta otnv TTapouca
onAwon eival xaunAfig Katnyopiag Alaokivouveuong (Risk Class 1) kai TTAnpouUv TIG ATTQITHOEIS TOU
EupwTraikoU Kavoviopou 745/2017 kal KaTa TTEQITTITWON Ta ava@epOPeVa TTIPOTUTTA Kal VOUoBeaia.
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EMYHZH
To poidv @Epel eyyunaon KaAng Aeiroupyiag yia dUo (2) xpovia atrd TRV NUEPOPNVIa ayopdg.

H eyyunon kaAuTrTel epyooTaciakég BAGReg & AEN kaAuTrTel BAGBEG TTOU TTPpOEpXOVTal aTTO KOKA XPAON, KAKT)
OuVvTAPNON, TPOTTOTTOINCN, KATAXPNON A KOl P CUPPOPPWON WPE TIG 0dnyieg Xprong Tou TTPOIOVTOG.
Etriong AEN kaAUTITEl pBEIpOPEVa PPN OTTWG TNV TATTETOAPIA, POSES | PpEVa Kal OTI UTTOPEi va gBapei KaTd
TNV SIGPKEIA TNG XPHONG 1 UE TO TTEPAG TOU XPOVOU.

ETriong dev kaAUTITOVTAI EVTOG £YYUNONG {NMIEG A EAATTWHATA TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO: QUOIKEG KATAOTPOYEG,
un €€ouaiodotnuévn ouvtpnon f €mokeur), TTpoBARpaTa Tpopodooiag (0TTou TTpoRAETTeETal) & €TAIPIEG
METOQPOPWV.

Kauia epyacia 3 avTaoAAOKTIKO Oev KAAUTITETAI av Oev €xel eAeyxTei ammd eouaiodotnuévo a€pPIc ) Tov
KATAOKEUAOTA TOU TTP0idVTOG. Ta £€00a PETAPOPAC YIa TOV EAEyXO TTANPWVOVTAI GTTO TOV XPAOTN 1 TTEAATN
f a1rd TO KATAoTNUA AIAVIKAG.

®OPMA EIMMYHZHZ

2TOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATENQNYMO:

HM/NIA ArOPAZ: THAE®QNO:

ZEIPIAKOZ
APIOMOZ:

LOT:

ZTOIXEIA KATAZTHMATOZ

ENQONYMIA:

AIEYOYNZH:

THAE®QNO:

ZOPArIAA & YNOIPA®H KATAZTHMATOZ

u MOBIAK S.A —
KABGIANA AKPQTHPIOY, XANIA - KPHTH
KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE C € //

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com d

MEDICAL *» GASES * FIREFIGHTING est 1977
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INTENDED USE:

These wheelchairs have been designed for physically or mentally handicapped people with limited mobility.
It makes possible to transport people with mobility problems or limited mobility and can be used for movement
by the patient himself (if it has 20-24” rear wheels) or with the help of an attendant.

When the wheelchair has a rear wheel with a diameter of 50 to 60 cm and hand rim on the wheel then the
user can move independently

SPECIFICATIONS
Please refer on ANNEX A

DIMENSIONS
Please refer on ANNEX B

ASSEMBLY
Please refer on ANNEX C

SYMBOLS
Please refer on ANNEX D

GENERAL WARNINGS:

If you don’t read this user manual, it is preferable not to use this product or another available part.

If you don’t understand the usage or the precautions, please contact with the dealer or the proper technical
person before you use the product because may be caused damage.

Keep away the product from heat sources.

Be careful when children are nearby and do not allow the children to play with the product.

Do not exceed the maximum payload.

Special care is always required where there are moving parts that can cause limb entrapment and injury.
Do not attempt to lift the wheelchair by any removable parts.

Sitting down in and Standing up from the wheelchair can be performed independently but requires strength
and mobility on the upper body.

IMPORTANT!

The construction of this wheelchair is designed to provide maximum safety. However, users may be at risk
by using their wheelchairs unsuitable. For your own safety, the following rules must be observed. Nonspecific
or incorrect adjustment work can increase the risk of accidents.

Always wear light-colored clothes when moving in dark places so that you can be reached more easily from
others.

Be careful during your first course in this wheelchair.

Meet your wheelchair.

Make use of your wheelchair on level ground as well as uphill and downhill.

Do not attempt to reach objects if you need to lift them from the floor reaching between your knees.
Do not attempt to reach objects if you need to move on to the seat.

Do not use on roads or motorways.

Do not use the wheelchair on a road or surface with water, ice or lubricants.

Do not use unauthorized parts, accessories, or adapters other than those approved by MOBIAK.
Do not stand in the wheelchair.
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BEFORE USE:

1. Check if the frame is damaged in order to guarantee a safe use of the product. (There are no cracks or
fractures in the frame)

2. Check, if the product is properly assembled.

3. Check If the seat is completely open. If not push the seat down from the lateral frame.

4. Check that the brake works correctly.

5. Always check the condition of wear for the mechanical parts to ensure the absolute safe use of the
product for people and objects.

6. If there are quick release axes, check that they have been secured correctly.

7. Check tires, tire pressures (if need id) and wheel locks (brakes). The brakes will not work properly if the
pressure is too low or the gap between the tire and the wheel locks is too long.

WARNING!

The following methods must be used only from experienced patients. If you are not experienced, ask for
help from an attendant.

SITTING DOWN TO THE WHEELCHAIR:
1. Position the wheelchair as close as possible to you.
2. Engage wheel locks.
3. Lean on the frame with arms and slowly go down towards the seat.

STANDING UP FROM THE WHEELCHAIR:
1. Position the wheelchair as close as possible alongside the seat to which you are transferring.
2. Engage wheel locks.
3. Must rely on both handles equally. Supporting only one hand (and unattended) can causeinjury.
4. Shift body weight into the seat that you are going to transfer.

OTHER INSTRUCTIONS:

1. Always use lifts and ramps. If these are not available, you can reach your destination with the help of two

escorts. They must lift the wheelchair by holding stable parts of the frame. A wheelchair should never be

lifted while a passenger is seated. It should be pushed only.

Avoid stairs or obstacles, otherwise ask help from your attendant:

This wheelchair must be used solely to carry a person at a time on the seat.

Users should not sit in wheelchair while are using any means of transport.

The wheelchairs have a brake on the back wheels, which should be secured when the wheelchair is not

moving.

6. DO NOT push on the footrests to sit or stand up, DANGER OF OVERTHROW. The footrests are used
by the user when He or She is seated.

7. DO NOT touch moving parts while moving DANGER OF INJURY

abrowbd

MAINTENANCE:
Periodic review of the procedures below will help to maintain the life and effectiveness of your wheelchair.

WEEKLY

1. Check the wheel pressure by following the instructions on the wheels. If there are pneumatic wheels
on the wheelchair.

Check that the central bolt of the transverse arm is tight and in good condition.

Clean the fabric with soapy water or sufficient products.

Clean the metal parts of the chair with a dry cloth or with special products for chrome surfaces or
painted surfaces.

5. Check the wheel bolts and adjust if necessary.

6. Check for damage to front and rear wheels.

hwn
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QUARTERLY

1. Check and adjust if necessary: wheel forks, the wheel axels and the hand-rim of the rear wheels.
2. Grease or oil all components that are subject to friction or impending wear.

3. Make sure that all nuts and bolts are tight, but not too tight.

4. General revision of the chair's status and repair to whatever is necessary.

ANNUALLY

1. We recommend a full review once a year to a qualified service provider.
2. For the safety of the patient, we recommend that the wheelchair will be checked by the manufacturer
every 2 years. In case of repair, use only authentic spare parts.

CLEANING:

In addition to maintenance and inspection, both the frame and the upholstery can be thoroughly cleaned.

+ To maintain its appearance, the fabric must be cleaned regularly.

e Dirt can be removed with a sponge and a mild detergent with warm water, sweeping in the direction of
texture.

¢ Rinse with clean water before letting it dry.

e DO NOT leave the wheelchair wet.

¢ Do not place the fabric in a tumble dryer. If the dirt is deep, the surface should be cleaned with a soft
brush.

e The frame should be cleaned regularly with a mild detergent.

e The wheelchairs with leather seats must be cleaned with dry cloth.

¢ Clean the wheels with warm water and mild soap. Pay attention in drying the wheels. it is dangerous use
the wheelchair with wet wheels.

e If you need to disinfect the product, use a common, mild disinfectant.

¢ Protect the item from scratches, cuts and punctures.

CAUTION (!):

¢ In case of damage or malfunction of your product DOT NOT use the product and please contact the
authorized and trained representative.

¢ Do not use the product for a purpose not indicated in this manual

¢ MOBIAK S.A declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect use of this
product and from unauthorized alteration to the frame of the product.

e MOBIAK S.A reserves the right to change the information contained in this document without previous
notice

¢ Thereis a £ 3%. Deviation for the Dimensions of the Products.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

If one day you find that your product needs to be replaced or it is no longer working for you, consider
protecting the environment:

1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your product
must be disposed.

3) Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the
product’'s components.

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer and a
competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.

DECLARATION OF CONFORMITY:

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of Low-Risk
Class (Class I) and comply with the requirements of the European Regulation 745/2017 and where
appropriate, the standards and legislation referred to.
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WARRANTY:

The product is guaranteed for a period of two (2) years from the purchasing date.

The warranty covers factory defects & DOES NOT cover damages resulting from misuse, poor maintenance,
modification, overuse or non-compliance with the product's operating instructions. Also DOES NOT cover
the parts that can wear out during use or over time, like the upholstery, wheels or brakes.

Damages or defects caused by natural disasters, unauthorized maintenance or repair, supply problems
(where applicable), carriers are not covered by the warranty

No service or spare part is covered unless it has been inspected by an authorized service department or the
manufacturer of the product. Shipping costs for goods of warranty are to be paid by the user- customer or by
dealer.

WARRANTY CLAIM FORM

BUYERS DETAILS:

FULL NAME:

PURCHASING
DATE:

SERIAL
NUMBER:

PHONE::

LOT:

DEALER DETAILS

FULL NAME:

DDRESS:

PHONE:

SIGN AND SIGNATURE

JMOBIAK S.A -

KABGIANA AKPQTHPIOY, XANIA - KPHTH
KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE /

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com a
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NMAPAPTHMA A XAPAKTHPIZTIKA
ANNEX A SPECIFICATIONS

MBK CODE | GR DESCRIPTION EN DESCRIPTION
0810804 f‘SOAﬂ.HP'KO AMAZIAIO. ALUIV41cm QR | \wpieel GHAIR ALUMINUM IV. "LION"
0810805 f‘SOAﬂ.HP'KO AMAZIAIO. ALU IV43cm QR | \wpieEl CHAIR ALUMINUM IV. "LION"
0810806 :?‘Sg‘r';!.HP'KO AMAZIAIO.ALUIV46ecm QR | \wiire) CHAIR ALUMINUM IV. "LION®
0810830 :?‘Sg‘r';!.HP'KO AMAZIAIO ALU IV 43cm QR WHEELCHAIR ALUMINUM IV. "LION"
0810804-0810805-0810806-0810830
SKEAETOZ / FRAME AAOYMINIOY / ALUMINIUM
SKEAETOE / NTYSSOMENOS ME MHXANIZMO T1A AINAQMA THE MAATHS /
FRAME FOLDABLE WITH FOLDING BACKREST
XPQMA / COLOUR ASHMI / SILVER
KAGIZMA / YOASMATINO ME ESQTEPIKH ENENAYSH /
SEAT FABRIC WITH LINING
MAAINA / ARMRESTS NTYZZIOMENA / FOLDABLE
AMOSMNOMENA & PYOMIZOMENO MHKOS /
VAL AT A O 2R DETACHABLE & LENGTH ADJUSTABLE
MIZQ TPOXOI / 24" SYMMATEIE ME AKTINES ME TAXYSYNAESMO /
REAR WHEELS SPOKE SOLID QUICK RELEASE

MIMPOZTA TPOXOI /
FRONT WHEELS

8"x2" (200x50mm) £YMMATEIZ / SOLID

POAAKI ANTIANATPOIHZ /
ANTI-TILT CASTER

NAI / YES, STANDARD

®PENA ZYNOAOY / ATTENDANT
BRAKES

NAI / YES, STANDARD

ANAKAAZTHPA ZTON ITIZQ
TPOXO/ REAR WHEEL
REFLECTOR

NAI / YES, STANDARD (CODE: 0811356)

MErIZTO ®OPTIO / MAX LOAD

135 Kg

EMNINMAEON / EXTRA

AINAH XTAYPQTH MMAPA /
DOUBLE CROSS BAR

ANYWOYMENA YTOIOAIA /
ELEVATING FOOTRESTS

NMPOAIPETIKA / OPTIONAL REF.CODE: 0811342 &0811343

OHKH MIMAZTOYNIOY / CANE-
CRUTCH HOLDER

NPOAIPETIKA / OPTIONAL REF.CODE: 0811369

BAPOZ AMAZ=IAIOY XQPIZ TOYZ
nizQ TPOXOYZ /

WHEELCHAIR WEIGHT
WITHOUT REAR WHEELS

12,00-13,00 KG

April 23
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NMAPAPTHMA B AIAZTAZEIZ
ANNEX B DIMENSIONS

EEE R

0810804 “2cm @Ylcm {42cm [42cm 62cm [(103cm 92cm |49 cm 24" 8" [135Kg (16,5 Kg

0810805 A4cm ©A3cm B2cm W2cm [63cm  [103cm 92cm @A9cm P4"g" [135K8 |16,5Kg

0810806 M6cm W5cm @2cm WU2cm |p6cm [103cm 92cm ¥9cm P4"8" [135Kg [16,5Kg
0810830 49cm  48cm  @#2cm  45.5cm 67cm  99cm  POcm  46cm 24" 8" [135Kg (17,5Kg
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NMAPAPTHMA C. ZYNAPMOAOIHZH
ANNEX C. ASSEMBLY

To apagidio Trou éxeTe oTa XépIa oag TIOAVOV va S1a@épel atrd auTd oTig akdAoubeg pwTtoypagisg. H
dladikaoia Tng ocuvapuoAdynong civai rapopola. MpwTta ammd SAa eAéyXOUpE TO TTEPIEXOMEVA TNG
OUOKEUAOIaG.

The wheelchair that you have in your hands may differ from the one in the following photos. The
assembly process is similar. First, we check the contents of the package.

Ma va avoigel: MMidote 1a TAAIVA

HTTPdTOoa Kal TPABRETE TTPOG Ta €W,
OoTn ouvéxela, TEoTE TIG PARdOUG
oTo TTAdI Tou KaBioPOTOG, TTPOG TA
Katw €éwg OTou TO QavaTTnpIKG
auagidio cival g Béon TARPoOUg

EKTOONG.

To open: Get the handles and pull
outwards, then push the bars on the
side of the seat, downwards until

the wheelchair is completely open.

MNa va kAgiogli: AkoAouBrnoTte Tnv
avtioTpopn diadikaaia.

To close: Follow the reverse
procedure.

Tomo6srrioTe TO UTTOTTO8I0 OTIC UTTOOOXEC TTOU LBpigKovTal ETTAVW OTO OKEAETO Tou Auaéidiou kai TTIECTE
TPO¢ Ta KATW. lNepIOTPEWTE TTPOS TA LUECQA Kal TTIECTE TOV UOXAO yia va aocealios! Tavw oTn 101K B¢on.
EmavaAaBere tnv idia diadikacia kai yia 1o dAAo utromrodio.

Agaipéore 1o uror6610 TIECOVTAS TO HOXAD aTTEAEUBEPWONG, TTELIOTREWTE TTPOC TA €W, KAl ONKWOTE TO
yia va Byel amrd Toug TTEIpoU..

Assembly the Footrest by installing the hinge plates that are on the part onto the hinge pins on the
wheelchair frame. Push the footrest towards inside of the wheelchair until it locks into place. Repeat the
same procedure for the other footrest.

Remove the Footrest by pushing the release lever, rotate outwards, lift the footrest off the hinge pins.
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XPnOIUOTIOINOTE TO €PYAAEIO, TTOU UTTAPXEI OTNV OUOKEUAGIa Tou
TIPOIOVTOG, YIO VO PUBUICETE TO MAKOG TOU UTTOTTOdIoU. XAAOPWOTE

TNV Bida kal oiETe oTO £€MOUPNTS PAKOG YIa va OTABEPOTTOINBEI.

Use the tool, that it is included in the product package, to adjust the
length of the footrest. Loosen the screw and tighten to the desired

length to secure it.

MeTa TV TOTTOB£TNON TWV UTTOTTOdIWYV, TOTTOBETHOTE TOV INAVTA
utToTrodiwyv, TTou TTEPIAAUBAVETAI OTN CUCKEUATIQ, yIa TNV OWOTH
TOTTOBETNON TWV TTOBIWY TOU aoBeVA.

Use the included footrest belt to make sure that the patient's feet
are properly positioned.

MpoalpeTIKG JE TRV AYyOPd TWV AVUYOUMEVWV
utrotrodiwv 0811342 & 0811343

Aev Ba XpelaoTeiTe TOV INAVTA. AQAIPECTE TO
Baoik& uttoTrddIa Kal TOTTOBETAOTE TA
avuyouueva e Tov idlo TpATTO.

Mo va YETAKIVAOETE TO UTTOTTOBIO TTPOG TA TTAVW
TPARNETE TO KUPIWG PEPOG Kal APACTE TO OTO
EMOUPNTO UYWoG. TMa va YETAKIVAOETE TO
uTTOTTOdI0 TTPOG TA KATW TTIECTE TOV MOXAS Kal
KATeRAOTE, KPATWVTAG TO ATTO TO XAUNAGTEPO
HéPOG. H Asitoupyia auTn, yia Adyoug ac@aleiag
TTPOTEIVETAI va YiveTal HOvo atro To cuvodo Kal
Ox1 atro Tov idIo Tov XproTn.

Optional with the purchase of the elevating
footrests 0811342 & 0811343

You will not need the leg belt. Remove the
standard footrests and install the elevating
footrests with the same way as the standard
one.

To move the footrest upwards, pull the main part
and leave it at the desired height. To move the
footrest downwards, push the lever and lower it,
holding it from the lower part. This function, for
security reasons, is recommended to be done
only from the attendant and not by the user
himself.




and pull upwards.

a va ONKWOETE TO TITUCOOMEVO TTAAIVO, TTIECTE TO
MOXAG ag@aleiag Kal TpanETe Tpog Ta TTavw.
To raise the folding armrest, press the safety lever

TTPOG T KATW.

same time, down slightly.

MNa va avadimmAwoare Tnv wAATN, TECTE TOUG HOXAOUG
ao@aAeiag, TTou BpiockovTal gTo oW PEPOCS TNG TTAATNG
Kal TTIECTE EAAPPA KAl TAUTOXPOVA Kal TIG OUO TTAEUPEG

To fold the backrest, push the safety levers that are on
the back side of the backrest and push both sides, at the

MNa va TomoBeTACETE 0TO AVATTNPIKG TO CUCTHHA ATTOPUYRG AVATPOTIAG TTOU
mepIAapBavetal otn cuokeuaaoia (eik#1): 1)Aaipéote 10 “C KNITT” (€IK#2),
2) EuBuypapupioTte TNV uTTodOXN TOU £LAPTHMOTOG PE TNV UTTOS0XN TOU KUpPIOU
okeheToU  (ek#3), 3) Aoo@ahiote TAAN pe 1O “‘C KN (€Ik#4),
4)MTT0pEITE VO puBUiceTE TO €TIBUUNTSO UWOG aTTd TO £0APOG, VI TO POOAKI AVTI-
avaTpoTing, Bydgovtag Tnv AAAn aopdAsia “C kAITT”, kal TTpocapudlovTag TO O€
611010 ATTO TNG TPEIG UTTOO0XEG ETTIBUEITE (SIK#D &HO).

To install on the Wheelchair the anti-tilt system (included in the package)
(pic#1): 1)Remove the “C clip” (pic#2), 2) Align the component hole with the
main frame hole (pic#3), 3)Secure the anti-tilt with the “C clip” (pic#4), 4) You
can adjust the height from the ground and set the desired one: take out the
other “C clip” and adapting it to any other of the three slots you want (pic#5
&#6).

NPOZOXH / CAUTION

Na agaipeite Tdvra Toug
TPOXOUG AVTI-aVATPOTTAG
PIV 0dNYNCETE TAVW
a1roé éva OKAAOTTATI.

MoTté unv TraTdre Toug
TPOXOUG AVTI-avVATPOTTAG.

Always remove the anti-
tilt wheels before driving
over a step or kerb.

Never step on the anti-tilt
or use it as a tipping aid.




Ta epéva oTdBueuong XpNoIUoTToIoUVTal VIO TNV
aKIvnToTToinon Tou avatrnpikou apagidiou otav eival
QKIVNTOTTOINKEVO, VIO VO ATTOTPETTETAI N KUAION.

a va eVvEPYOTIOINOETE TO PPEVO, TTIECTE TO HOXAO
PPEVWYV TTPOG TA EUTTPOG. (1)

MNa va atrodeopueloeTe TO PPEVO, TPAPRNETE TO HOXAS
PPEVWY TTPOG TA TTIOW ME Ta XapnAd daxTuAa (2)

The brakes are used to immobilize the wheelchair
when it is stationary to prevent it from rolling away.

To engage the brake, push the brake lever forwards
with the palm. (1)

To disengage the brake, pull the brake lever
backwards with the low fingers (2)

Me Ta gpéva rou ouvodou, o fon6A6¢ UTTopEl va Qpevapel
7O avarnpIko auacidio evw Kiveital. To gpévo Tou ouvodou
utropei  emions  va  xpnoiuotroin@si  kai w¢  QPEVO
ordBueuong.

la va ppevapere, TpaBnére 1o HoxAo Tou @pévou A mmou
eivar aTic xeipoAaBéc.

la va mapkdpere, Tpafnére kar KparnoTe oTabepd 10 HOXAS
QPEVWV LEXPI va ao@alioel 0 HoxAO¢ acpaAsiac B

la va ameAsuBepwocrte, 1oaBnére 10 LUOXAO QPEVWY Kai
apnaorte 10 HOXAS acpalsiac KATw armd 10 HOXAG PpPEVwYV

With attendant’s brakes, an assistant can brake the
wheelchair while it is moving. The attendant’s brake can
also be used as a parking brake.

To brake, pull the brake lever A on the push handle.

To park, pull the brake lever firmly until the safety lever B
engages

To release, pull the brake lever and release the safety lever
underneath the brake lever

Mnv xpnoipoTtroicite ToTé Ta PpPéva oTABUEUONG
EVW KIVEIOTE.

Mnv xpnoipoTrolgite Ta Ppéva oTABUEUONG YIA VO
emBpaduvere TOo apagidio.

Mnv oTtnpileoTe oTa @Ppéva oTABuEUONG.

Otav xpnoiyoTrolgite To Ppévo: KpatnoTe Ta
8daxTUAG cag pakpid atrd KIvnTd pépn, SlaTnpeite
TAVTA TO XEPI 00G OTO HOXAG PPEVWV.

Never engage the parking brakes while you are
moving.

Do not engage the parking brakes to slow down the
wheelchair.

Do not lean on the parking brakes for support or
transfer.

Keep your fingers away from movable parts when
using the brake, always keep your hand on the
brake lever.

ZT0 OavatnpIkO apasidio Yropei va TpooapuooTEei {wvn aoPaAEi

i
(MpoaipeTikd: ref.:0806482 0806478 6 1y

0808364 11 0809750 1} 0804478). ATroTpETTel TOV XPAOTN VA OAIoBaivel TTpog Ta KATW 1 va TTEQPTEI ATTO TO avaTInPIKO
apaéidio. Mia xahapry wvn gival TOavo va emTpEWEl 0TO XPAOTN va YAIOTPAOEI KAl va dnUIoupyAoEl Kivduvo
oTpayyoAiopoU. BeBaiwBeite 0TI KABeoTE TTiIoW OTO KABIoHA Kal ATl N Aekdvn €ival 660 To duvaTtov o 6pBia Kal
OuppETPIKN. MNa va KAgioeTe, OTTPWETE TO HAVTOAO A OTO KOUUTTWHGA B. MNa va avoiete, matAoTte 1o kouuTri C kai

TpaBnéte TN AaBn A atrd 10 KoUuTTwua B.

The wheelchair can be equipped with a safety belt. (Optional Ref.:0806482 ; 0806478 6 1 0808364 1 0809750 1
0804478). It prevents the user from sliding downward in the wheelchair or from falling out of the wheelchair. A loose belt
can allow the user to slip down and create a risk of strangulation. Ensure that you are sitting fully back in the seat and
that the pelvis is as upright and symmetrical as possible. To close, push the catch A into the buckle clasp B. To
open, push the Press button C and pull the catch A out of the buckle clasp B.




NMwg va a@aipéCEeTE TOUG TTiIOW TPOXOUG ME Tov Taxuouvdeouo:

To avarnpiké Apagidio d1aB£Tel cUOTNUA TaXUCUVOEOUOU GTOUG TTiIoW TPOXOoUG yia va agaipeBolv eUKOAa Kal va
MTTOpPEI Va peiael Tov Oyko atrobrikeuong TG00 GTO AUTOKivNTO 600 KAl GTO OTTITI.

lNa va atroouvappoAoyroeTe TOV TPOXO TTIECTE TO JAUPO KOUUTTI TTOU €ival OTO KEVTPO TOU TpoxoU, YIa va
ammao@aAioel, Kal TauTdxpova TPARAETE TOoV TPOXO TTPOG Ta £EW yIa va Byel TEAEiwG atrd Tnv BAon Tou.

EtmmavaAdBete Tnv idia diadikacia kar oTov GAAO TpoXO.
MNa va v cuvappoAdynon akoAouBrioTe TNV avtioTpo®n diadikaacia.
How to remove the Quick Release rear wheels:

The Wheelchair has a quick-release system on the rear wheels so they can be removed easy and can reduce also
the storage volume in the car and home.

To disassemble the wheel, press the black button in the center of the wheel, to unlock, and at the same time pull the
wheel outwards until it comes out completely from its base.

Repeat the same process on the other wheel.

To assemble follow the reverse procedure.




NMAPAPTHMA D. ZYMBOAA
ANNEX D. SYMBOLS

Epunvein Tupfokwy mou Bplokovrol otnv ETikéra, oto Xaprokifwtio f ong O6nyisg xpRonc
tou Mpolovrog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

wal

laTpikn FUoKED
Medical Device

Kataokeuvaatng
Manufacturer

C€

REF

Kuwbwwog Mpolovrog
Product Number

Ieiplokog AplBpoc
Serial Number

LOT

ApBpog Naprtidag
Batch Number

MovaSKog ooy vupLoTIKOG
KUHSLKOE TpOLOVTOE
Unigue Device ldentification

Awatnprote ITeyvo
Keep Dry

Inpa cuppopdwang CE
CE Mark

Huepopnvia NMNopaywynig
Production Date

MaBaote ni 08nyieg Xpriong
Read the instruction for use

MV }pnoUL0MOETm E6GV TO
KOUTL EiVol KOTESTPOLIEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBernote pe avtr tn Dopd
Right Way Up

KpaTiote LoKpLd oo
nioddveLa

Keep away from sunlight

Yiloc oroifatng 3 wifwrio
Stacking Height

XepuoTeite e mpoToyn
Handle With Care

Apr-23

EvBpouaro
Fragile

Xpron Madvo yux
Eowtepikd Xwpo In Door
Use Only

Andppulin HAEKTpLKWW
EfopTudrww

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive
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